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  : ثنائية اللغــــــــــة7المحاضرة

  تمهيد 

يعتبر الانسان مخلوق اجتماعي بطبعة لا يستطيع العيش بشكل مفرد، كونه في حالة تفاعل 

مستمرة و دائمة مع اقرانه، هذا التفاعل الذي يكون دائما مبني على ضرورة توفر وسيلة و  

اللغة،   هي  و  مهمة  و  واحدة  فكرية  ألية  ظاهرة  كونها  الانسان  عن  فصلها  يمكن  لا  التي 

   مرتبطة به دون غيره من الكائنات الحية

  أولا: مفهوم ثنائية اللغة

تشمل هذه   .ثنائية اللغة هي قدرة الفرد على استخدام لغتين بشكل فعاّل في حياته اليومية

يمكن أن تختلف مستويات إتقان اللغتين  و  .القدرة الفهم والتحدث والقراءة والكتابة بكلتا اللغتين 

ن يتكلم الناس داخل مجتمع واحد لغتين، الاولى تستخدم  أيضا أ و نعني بها  .من شخص لآخر

في المجالات الرسمية كالتعليم و كتابة القوانين و في الاعلام، و الثانية هي عبارة عن لغة 

بمعنى اخر الثنائية  1محلية تستخدم من قبل مجموعة من الافراد في اطار التواصل فيما بينهم

اللغوية تعني استخدام لغتين مختلفتين في انماط الحياة المختلفة، مثل: استخدام اللغة الفرنسية  

  .و الانجليزية في كندا 

الثنائية تعني عنده قدرة الفرد على  "ويذهب اللساني الأمريكي جوشوا فيشمان إلى أن 

يدخل ضمن اللسانيات النفسية وأن الازدواجية تعني استخدام  استخدام عدد من اللغات، وهذا 

عدد من اللغات في المجتمع، وهذا يدخل ضمن اللسانيات الاجتماعية، ففيشمان لا يولي عناية  

 . 2"كبيرة لوجود شفرتين مختلفتين عربية فرنسية مثلا

وجود مستويين لغويين من أصل  "صالح بلعيد وظف مصطلح الثنائية اللغوية للتعبير عن أمّا 

   3واحد كالفصحى والعامية
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  اللغوية   الثنائيةنشأة 

لأسباب   إمانويل غـوداي   إن مصطلح الثنائية اللغوية ظهر لأول مرة على يد الكاتب اليوناني

متعددة كانت ناجمة عن الوضعية اللغوية المتضـاربة في المجتمع اليوناني ، وهذا بوجود  

ويمكن تحديد الثنائية اللغوية بأنها وضعية لغوية يتناوب فيها متكلمون   . 4مستويين لغويين 

ويرمز مفهوم الثنائية اللغوية إلى     .من مجموعة لغوية ما على نظامين لغويين مختلفين

؛ أي أن الناس يتحدثون بلغتين مختلفتين في البلد  تداول لغتين مختلفتين في مجتمع واحد

الواحد، مثل ما نجد اللغة الفرنسية مثلا تتماشى جنبا إلى جنب العربية الفصحى في مختلف 

  والمؤسسات والإدارات العامة .   القطاعات

 :أسباب الثنائية اللغوية

تتعدد أسباب اتقان شخصين لغتين أو أكثر، وتختلف من شخص لآخر، ومن أهم هذه  

 :الأسباب

قد ينشأ الشخص في منطقة يتحدث   :العيش في منطقة متعددة اللغات :الموقع الجغرافي -1

 .لغات مختلفة، مما يدفعه لتعلم أكثر من لغة للتواصل معهمفيها الناس 

قد يضطر الشخص إلى الهجرة من بلده إلى بلد آخر يتحدث لغة مختلفة، مما يدفعه   :الهجرة

 .لتعلم اللغة الجديدة للتواصل مع المجتمع الجديد 
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المدرسة كجزء من قد يتعلم الشخص لغة جديدة في  :تعلم اللغات في المدرسة :التعليم -2

قد يختار الشخص الدراسة في بلد يتحدث لغة  :الدراسة في الخارج/    .المناهج الدراسية 

 .مختلفة، مما يدفعه لتعلم اللغة الجديدة للتواصل مع زملائه وأساتذته

قد يتطلب بعض المهن، مثل   :العمل في مجال يتطلب التحدث بلغات مختلفة :العمل -3

 .التجارة الدولية أو السياحة، التحدث بلغات مختلفة للتواصل مع العملاء أو الشركاء

قد يضطر الشخص إلى العمل في بلد يتحدث لغة مختلفة،  :العيش في بلد يتحدث لغة مختلفة

 .مما يدفعه لتعلم اللغة الجديدة للتواصل مع زملاء العمل والعملاء

قد يتزوج الشخص من شخص  :الزواج من شخص يتحدث لغة مختلفة:العلاقات الشخصية -4

 .يتحدث لغة مختلفة، مما يدفعه لتعلم اللغة الجديدة للتواصل مع عائلة الزوج/ة

قد يتكوين الشخص صداقات مع   :تكوين صداقات مع أشخاص يتحدثون لغات مختلفة

 .أشخاص يتحدثون لغات مختلفة، مما يدفعه لتعلم اللغة الجديدة للتواصل معهم

قد يحب الشخص السفر إلى بلدان مختلفة، مما يدفعه  :حب السفر:الاهتمامات الشخصية -5

قد يهتم الشخص بتعلم   :تعلم ثقافات جديدة  /.لتعلم لغات جديدة للتواصل مع السكان المحليين

 .ثقافات جديدة، مما يدفعه لتعلم لغات جديدة لفهم هذه الثقافات بشكل أفضل
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